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ЈЕДАН ВОЈНИЧКИ ДНЕВНИК ИЗ ВРЕМЕНА 
АУСТРИЈСКЕ ОПСАДЕ БЕОГРАДА (1688) 
 
АПСТРАКТ: У раду је представљен дневник анонимног фран-
конског војника, који је настао 1688, за време похода аустриј-
ске војске на Београд током Великог бечког рата (1683–1699). 
Рукопис садржи мноштво вредних обавештења о Угарској, По-
дунављу и околини Београда. Осим тога, он пружа и увид у од-
носе и атмосферу који су владали у аустријској војсци крајем 
XVII века. Дневник до сада није био критички објављен, нити је 
његов садржај познат у домаћој историографији. Кључне речи: војнички дневник, Велики бечки рат (1683–1699), 
Београд, Франконија, XVII век, опсада Београда 1688, Петрова-
радин. Велики бечки рат (1683–1699) је својим трајањем, интензите-том, бројем ангажованих држава и људских ресурса представљао је-дан од најважнијих и највећих сукоба у Европи XVII века. Он је иза-звао тектонске поремећаје на европском Југоистоку на политичком, војном, религиозном и дипломатском плану. Осим одушевљења ко-је су широм континента изазвале победе царског оружја код Беча (1683), Будима (1686), Харшања (1687), Београда (1688), Сланкаме-на (1691) и Сенте (1697), у Европи се полако почело јављати и инте-ресовање за територије које су освојене од Османског царства. Штампане су бројне књиге, прокламације и брошуре на различитим језицима, пропраћене илустрацијама и гравирама, које су имале за 
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циљ да читаоцима приближе и опишу просторе Паноније и јужне Угарске. Број ових издања је заиста импозантан.1 У овом тексту ћемо се бавити дневником који је оставио ано-нимни војник из Франконије током учешћа у Великом бечком рату и походу на Београд из 1688. Његов рукопис се чува у Баварској др-жавној библиотеци у Минхену.2 За дневник се може рећи да се руко-води сличним мотивима као и поменута дела. Аутор је надахнут же-љом да остави запис о себи и областима које је посетио и у којима је војевао током похода на Београд. Једна од намера му је била и да остави спис за нове нараштаје, како би могли да упознају земље и области у којима је он боравио, у случају да се одлуче на путовање. Стога се за дневник може рећи и да представља неку врсту путопи-са. Важно је напоменути и да аутор на самом почетку наглашава да описује искључиво оно чему је лично присуствовао. Овакав приступ не допушта подробније извештавање о кретањима јединица које се нису налазиле у његовом непосредном видокругу, али је зато по-крет нараторевог пука веома детаљно приказан. На основу тих по-датака може се стећи увид у рутину, односе и атмосферу који су владали у аустријској војсци крајем XVII века. Шта се на основу рукописа може закључити о личности и иден-титету аутора? На жалост, не пуно тога. Већина закључака до којих смо дошли су изведени дедукцијом. Аутор је очевидно био човек од пера, о чему јасно говори само постојање рукописа, као и интересант-не илустрације којима је пропратио текст. На такав закључак додатно упућује и чињеница да за себе каже да је провео две године у служби Хајнриха Фридриха (1625–1699), грофа од Хоенлое-Лангенбурга (области у Франконији), као члан грофове канцеларије. То нас даље води на питање његовог друштвеног положаја, за који такође немамо директних података. Могуће је да је аутор био припадник нижег плем-ства, или чак потомак осиромашене племићке породице. Такође се не може у потпуности дефинисати његов положај, односно чин у војсци. Пошто ни на једном месту не говори да је имао потчињене војнике 
                                                           1 Као примере можемо навести дела Ercole Scala, L´ Vngheria Compendiata, Mode-na, 1685. и Das Ehemals gedrückte vom Türken berückte nun trefflich erquickte Königreich 
Hungarn samt dessen Ströme-Fürsten der Weltberühmten Donau ausführlich vorgestellet in 
Curieuser Abhandlung aller Städte, Schlösser, Vestungen und anderer Oerter…, Frankfurt und Leipzig, 1688. Ова дела имају за циљ да својим читаоцима пруже географско-историј-ски приказ области Паноније и Балкана освојених од Османског царства.  2 Пуни наслов гласи: Tagebuch eines Soldaten des fränkischen Truppenkontin-
gents aus dem Feldzug gegen die Türken bis zur Einnahme von Belgrad durch Kurfürst 
Max Emanuel, S. l. 1688. (у даљем тексту Tagebuch) Рукопис је заведен под сигнату-ром BSB Cgm 7047. Доступан је и преко интернета на адреси: http://daten.digitale-sammlungen.de/~db/bsb00003361/images/ 
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или да је на било који начин издавао наређења, готово поуздано мо-жемо закључити да није имао официрски чин. Са друге стране, не из-гледа да је био обичан војник, јер је уживао одређену слободу, коју прости војници вероватно нису имали. Ове околности упућују на прет-поставку да је био подофицир. На срећу, његову конфесионалну при-падност можемо тачно одредити – пошто се служио јулијанским ка-лендаром приликом датирања догађаја, засигурно је био протестант. За манускрипт је карактеристично да представља јединствену целину, без јасно одвојених поглавља или посебних делова. Обим ру-кописа износи 56 листова. Од тога је нешто више од половине посве-ћено путу који је аутор са својом јединицом прешао од Франконије до Петроварадина. Преостали део бави се ратним операцијама у околини Београда и самим нападом на град и његовим освајањем. Последњa 3 листа рукописа садрже опис околине Београда, при чему је пажња пре свега посвећена природним богатствима, усевима и вегетацији. Податке који би били од посебног значаја за војне историчаре, попут састава јединица, наоружања и опреме, аутор не помиње, или помиње само узгредно, тврдећи нпр. да су два батаљона једног пука одређена за неки задатак. Ипак, чак и из тако оскудних обавештења, може се понешто закључити. Између осталог, из његовог списа јасно се види (а на то ћемо се касније у тексту посебно осврнути) да је део савезничких контингената зимовао у Угарској, док се други део вра-ћао на север у своје матичне области у Светом римском царству. Рукопис карактерише барокни стил изражавања, као и употре-ба бројних архаизама и локализама у писању и избору речи.3 Аутор настоји да своје доживљаје и запажања пренесе са што више дета-ља, дигресија и појашњења, што је сасвим у духу његовог времена, али отежава савременом истраживачу праћење његовог излагања.  Пре него што се посветимо самом тексту, морамо рећи неколи-ко речи о стању на фронту између Хабсбуршке монархије и Осман-ског царства почетком 1688. године, као и о ратним циљевима Аустрије. Дворски ратни савет у Бечу је као циљ похода за ту годину одредио Београд, који је тада имао статус једне од најважнијих твр-ђава у Османском царству. Као прво место концентрисања аустриј-ских снага за овај поход одређен је Осијек. Војска би, након почетног окупљања, прешла у Петроварадин, где је требало да сачека долазак 
                                                           3 Најуочљивији и најчешћи пример представља употреба речи „under“ уместо „unter“. Други пример који се често среће је испуштање слова „a“ у предлогу „auf“, тако да аутор често пише „uf“ или „uff“. Интересантан је и начин писања речи француског порекла при чему се мења редoслед слова у речи, или се она пишу у исквареном облику. На пример, уместо „Copie“ (копија, дупликат) стоји „Copey“; док реч „Rivière“ (ривијера, обала) пише као „Refier“. 



Војноисторијски гласник 2/2013 
 

240 

преосталих аустријских јединица и контингената из савезничких др-жава Светог римског царства. Након доласка комплетне војске у ту тврђаву, требало је извести напад на Београд.4 Што се тиче франкон-ских контингената, из рукописа видимо да се њихово прво зборно место налазило у граду Ротенбургу на Тауберу. Након окупљања у том граду, имали су задатак да се упуте ка Штраубингу, где је треба-ло да се укрцају на бродове и да Дунавом отплове до Петроварадина.  Након уводних страна где је објашњавао своје мотиве за писа-ње дневника, аутор даје неколико оскудних података о себи и гово-ри о својим мотивима за одлазак у рат. Након службе у канцеларији грофа од Хоенлое-Лангенбурга, Хајнриха Фридриха, одлучио је да ступи у војску током шесте године рата са Османским царством (1688). То је учинио руковођен надом да ће искусити и доживети нешто ново. У војску га је увео капетан Франц Пфауден.5 Након сту-пања у војску, аутор је, модерним речником речено, „поднео остав-ку“ на своју службу код грофа од Хоенлое-Лангенбурга 13. априла 1688. Пошто је у том тренутку гроф Хајнрих Фридрих био одсутан, оставку је уручио грофовом сину Алберту Волфгангу (1659–1715).6 Његова јединица је на поход пошла 16. априла, након ускршње службе. Четири дана касније су стигли до Ротенбурга на Тауберу, ску-пљајући успут регруте из Франконије. У том граду задржали су се три дана. Аутор дневника тада преноси први догађај који је унео мало жи-вости у путовање. Истовремено, он нам може послужити као илустра-ција атмосфере и обичаја који су владали у војсци. Наиме, током бо-равка у Ротенбургу, извесни племићи (претпостављамо да се ради о племићима, пошто их аутор конзистентно назива каваљерима – Caval-
liers. Није изгледно да су били само коњаници, јер би тада аутор за њих употребио израз Reiter) проводили су време пијући у локалној го-стионици. Када су се понапијали, дошло је до свађе између двојице њих, па и до изазова на двобој. Наратор не именује изгреднике, већ са-мо говори о месту из кога долазе. Изазивач је био из Крајлсхајма (Crail-sheim), а изазвани из Росдорфа (Rosdorf). У расправу се умешало треће 
                                                           4 Рајко Веселиновић, „Ратови Турске и Аустрије 1683-1717 године“, 
Историја Београда , 1, стари, средњи и нови век, (ур. Васа Чубриловић), Београд, 1974, стр. 465-468 (у даљем тексту Веселиновић, Ратови); Philipp Röder, Des 
Markgrafen Ludwig Wilhelm von Baden Feldzüge wider die Türken, II, Carlsruhe 1842, str. 52-53 (у даљем тексту Röder, Des Markgrafen Ludwig); „Kriegs-chronik Österreich-Ungarns. Militärischer Führer auf den Kriegsschauplätzen der Monarchie. III theil. Der südöstliche Kriegsschauplatz in den Ländern der ungarischen Krone, in Dalmatien und Bosnien“, Mittheilungen des K. K. Kriegs-Archivs, NF III/1889, Wien, 1889, str. 109-110 (у даљем тексту Kriegs-chronik). 5 Tagebuch, str. 2r-2v. 6 Исто, стр. 3r-3v. 
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лице, из Дернберга (Dörnberg), које је покушало да изазивачу отме пи-штољ и тако спречи теже последице. Међутим, дошло је гушања око оружја и пиштољ је опалио, тешко ранивши човека из Дернберга у ру-ку. Настала је галама и вика, па је дошао потпуковник (Obrist-lieute-nant) из Крајлсхајма и изазивача неприлика ухапсио и дао да се спро-веде у затвор. Међутим, ухапшени се ни тад није хтео смирити, већ је свој бес и свирепост искалио на човеку који га је спроводио у затвор, искористивши прилику да га гурне низ степениште у стражарници. Стога је преступник додатно кажњен, а обе казне су биле новчане при-роде (друга је била организовање банкета).7 Увече 23. априла запутили су се ка Регенсбургу, у који су сти-гли два дана касније; тамо им се придружио нови контигент регру-та. У спису нема помена како је конкретно изгледала обука ново-придошлих регрута, али јасно је из контекста да су они дриловани током трајања пута.  Тридесетог априла су кренули ка Штраубингу, где су до 2. маја логоровали са свим франконским регрутима. Ту су настале потешко-ће са локалним прелатом, који није желео да их пусти у град без из-ричитог царевог наређења, тврдећи да се са друге стране Дунава на-лази тврђава без посаде, и да се тамо могу сместити. Међутим, начел-ник интендантске службе (Obristwachtmeister) фон Шенбек и пуков-ник (Obrist) Хедерсдорф су се томе успротивили, тврдећи да се људ-ство по мраку не може премештати. Расправа се наставила, али је по-сле неког времена прелат ипак попустио и сложио се да војска буде уконачена у Штраубингу. За такву одлуку је од значаја било то што је пуковник био, како се аутор изразио, „добар католик“.8 Осмог маја су наставили са путовањем. Било је предвиђено да се укрцају на бродове, међутим пошто се код Штраубинга налазио велики и опасан вир, за који аутор каже да је био пречника од 40 до 50 стопа, укрцавање је било извршено низводно. Пре тога су кроз вир прошли бродови само са својом посадом, како би се смањио ри-зик. Затим су отпловили ка Кремсу.9 Пловидба је протицала мирно, али када су се приближили Крем-су, непажњом посаде је дошло до несреће. Наиме, једна баржа је удари-ла у стуб моста преко Дунава и у воду је пало и утопило се 24 војника. Аутор каже да је до несреће дошло јер се посада напила и заспала. Ме-ђутим, нема речи о могућим дисциплинским последицама по лађаре.10 
                                                           7 Исто, стр. 4v-5r. 8 Исто, стр. 6r-8r. 9 Исто, стр. 8r-8v. 10 Исто, стр. 9r-9v. 
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У Бечу су провели време од 10. до 14. маја. Писац каже да цар ни-је извршио смотру пристигле војске, јер је због црквеног празника изашао из града на челу процесије. Такође каже да у граду није мно-го тога видео, тако да је опис боравка у Бечу изузетно кратак.11 На-редног дана (15. мај) су отпловили у Пожун (Слика 1). Деветнаестог су прошли Ђер (Раб), а затим су приспели у Коморан. Аутор га опису-је као снажно утврђен град, али каже да је на пуно места био веома оштећен, као последица ратних дејстава. Коморан је представљен као дом многих народа: у њему је живело пуно Мађара, Хусара [sic!], Словака и Срба (Ratzen). За становнике овог места каже да живе под земљом (у земуницама), попут јазаваца у рупама и јазбинама.12   

 
Слика 1 Двадесетог маја су кренули према Естергому (Грану) – (Слика 2). Наредног дана је аутор одлучио да покуша да плива у Дунаву; скочио је у реку и пливао неких пола сата поред транспортног брода. Овај чин је подстакао и друге војнике да се окушају у пливању, али пошто нису би-

                                                           11 Исто, стр. 10v-11r. 12 Das Stättlein aber ist an vielen Orthen sehr ruinirt. Hier hatten viele Ungaren, Husaren, Sclavacken und Ratzen ihre Bewohnungen under der Erden wie die Dachsen in den Löcheren und Lauren. Tagebuch, str. 12r-12v. 
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ли тако добри пливачи, довели су се у опасност. Стога је даље пливање у Дунаву било строго забрањено, чему се и аутор са жаљењем морао по-виновати. У тексту нема речи да је он на неки начин кажњен због свог поступка. Да ли се на основу тога може закључити да је био поштеђен због свог чина или положаја? Не би требало искључити ту могућност.13  

 
Слика 2 У Будим су стигли 22. маја. Ту су остали до 4. јуна, чекајући вој-нике из свог пука који су до тада били у зимовницима у Сатмару.14 На основу ове информације, може се закључити да је део војске остајао на зимовању у Угарској, вероватно као мера предострожно-сти од турске офанзиве или ради лакшег концентрисања снага за планиране аустријске операције. Овај предах је аутор искористио да посети купатило (бању) са природно топлом изворском водом. Та-кође помиње да у Будиму живи пуно Срба, као и других народа.15 

                                                           13 Исто, стр. 14v-15v. 14 Исто, стр. 16r. 15 Исто, стр. 16v-17r. 
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Након што им се придружио остатак пука, кренули су даље на југ. Пролазили су поред места која је данас тешко убицирати, попут Езохина (Ezohin – Ercsi?) или Хадома (Hadom – Adony?), Бенделауа (Bendelau), Онерта (Onert) и Ладосека (Ladoseck). Карактеристично за сва ова места и пределе јужно од Будима јесте да су тешко по-страдала у рату, што аутор на више места истиче.16   

 
Слика 3 Десетог дана јуна пролазе Толну, а 14. се искрцавају у Осијеку. Пошто су примили вести да се у Илоку (Yllock) налази око 1000 Тура-ка,17 кренули су на марш преко Баје, Санта (Santho – данас можда Her-zegszanto?), Салота (Sallot – Колут?), Мораста (Morasto – Бездан?), Мо-настера (Monaster – Бачки Моноштор?) до Ердута (Erdewdy).18 У пи-тању је био маневар који ће их прво одвести на север пре него што се спусте на југ. Код Ердута (Слика 3) су пет сати ишли кроз мочвару; ту су се одиграле сцене које аутор са задовољством описује. Наиме, на 

                                                           16 Исто, стр. 17v-18r. 17 Илок је заједно са Петроварадином и великим делом Срема и Славоније освојио генерал Диневалд крајем 1687. Carl Martens, Allgemeine Geschichte der Türken-
Kriege in Europa, von 1356 bis 1812, II, Stuttgart, 1829, str. 38 (у даљем тексту Martens, 
Allgemeine Geschichte). Почетком наредне године један турски одред је успео да привремено заузме Илок, па је град морао да буде поново освојен. То је учинио гроф Капрара, који је тврђаву опсео 6. јула, а заузео је 12. јула 1688. (26. јун и 2. јул по јулијанском календару). Röder, Des Markgrafen Ludwig, str. 55; Kriegs-chronik, str. 111. 18 Tagebuch, str. 18r-19v. 
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челу колоне је ишао пртљаг, за којим су следиле девојке и жене које су пратиле војску. Пошто нису желеле да поквасе своје хаљине, ишле су задигнутих сукњи; понекад би се десило да нека цела пропадне у воду, што је изазивало салве смеха код војника.19 Након тога су се улогорили и морали су да чекају два дана (до 24. јуна) како би се изградио мост преко кога би пешадија прешла најдубљи део мочваре. Двадесет петог јуна су се укрцали на бродо-ве и запловили даље.20 Након што су прошли Ердут, за који аутор каже да је био темељно порушен, стижу до Вуковара (Falkowar – Слика 4) 27. јуна. Наратор за тај град каже да је добро утврђен, а ње-гова околина плодна и насељена бројним народима. Помиње и да је искористио прилику да начини копију плана тврђаве, али нажа-лост, рукопис садржи само цртеж који приказује град.21  

 
Слика 4 Ауторов контингент се у опсаду Илока укључио 28. јуна.22 Током опсаде их је ухватила велика олуја (1. јул); аутор каже да је снажан ве-тар пообарао бројне шаторе. Ујутру су војници сушили своју опрему; 

                                                           19 Исто, стр. 19v-20r. 20 Исто, стр. 20r-21r. 21 Исто, стр. 21v-22r. 22 Исто, стр. 23r-25r. 
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изгледа да је била пракса да се барут и пушке суше изнад ватре, веро-ватно из жеље да се што пре доведу у употребљиво стање. Као што се и може очекивати, долазило је до несрећа и случајних опаљења. Један војник је тако устрелио свог друга из шатора, док је друго зрно проле-тело кроз ауторов шатор, али га на срећу није повредило.23  Након заузимања Илока 2. јула, франконски контингент креће да-ље на пут (Слика 5); аутор се жали на несносну врућину и јако сунце. По-миње и да је на зидовима једног места видео пуно турских глава натак-нутих на коље. Нажалост, није навео име тог насеља. Пут их је затим до-вео до места по називу Бано (Баноштор?), где су се улогорили 7. јула.24  

 
Слика 5 

                                                           23 Исто, стр. 25v-26r. 24 Исто, стр. 26v-27v. 
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Слика 6 У Петроварадин (Слика 6) су стигли наредног дана, а задржали су се до 18. јула. Према ауторовом казивању, ту тврђаву су Турци срамно напустили када су чули да је царска војска заузела Илок.25 За петрова-радинску тврђаву каже да је била веома оштећена и да је наређено да се изврше поправке.26 На овом месту среће се и једна од најинтригант-

                                                           25 Аутор мисли на освајања генерала Диневалда из 1687. Martens, Allgemeine 
Geschichte, str. 38. 26 Tagebuch, str. 28v-29r. 
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нијих белешки у целом рукопису. Наратор говори о томе да су људи који су радили на тврђави умирали од лошег ваздуха, а поготово од, како аутор каже „према аутентичним извештајима“, од базилиска (Bahsilischk) који је живео у дубоком лагуму. Базилиска је наводно призвао локални волшебник (Zauberer), служећи се „ђаволским баја-лицама“ (teuffelischen Wersen) када су Турци напустили Петровара-дин. Због свега тога ниједан човек није могао да живи тамо, а да није боловао од парализе удова и других лоших последица. Све ово аутор саопштава просто као чињеницу, без икаквог свог коментара.27 Казивање се наставља мање фантастичним темама – 9. јула је дошла баварска пешадија, а 10. контигент из Швабије, па су припре-ме за опсаду Београда могле да започну. Пре него што би се преду-зео покрет према Београду било је нужно обавити два задатка. На првом месту је било извиђање према Сави и Београду, које је извр-шио гроф фон Кирхоф са Хрватима, а које је претходно снабдео са 100 реквирираних коња. Друга војна операција је била освајање Ти-тела, које је предузео генерал Валис. Та тврђава је заузимала важну стратегијску тачку на ушћу Тисе у Дунав и представљала је важну локацију за освајаче. Турски гарнизон је споразумно напутио тврђа-ву 18. јула.28 Интересантно је да аутор нигде не наводи бројно ста-ње франконског контингента у царској војсци. Међутим, знамо да је он бројао 1700 војника.29 Царска војска се затим покренула и, прошавши поред Сланкамена 21. јула, дошла је до Београда четири дана касније, заузевши леву обалу Саве. Даље у тексту аутор описује ратне операције које су водиле до зау-зимања Београда. Двадесет седмог јула је донета одлука да се река фор-сира преко понтонског моста. Аутор не говори где је форсирање плани-рано, али знамо да је извршено код Остружнице.30 Пребачено је по месе-чини између 30 и 50 пешака како би осигурали мостобран. Пешадинци су се добро ушанчили на другој обали; иако им нису могли доставити топове, успели су да се одрже против силовитих турских напада.31  
                                                           27 Schon von vielen authentische Bericht beschehen, daß sich über dieses nach in einem tiefen Gewölb ein Bahsilischk aufhalte welcher die Leuth meistens töde andere setzen auch darzu daß die Zauberer diesen Orth als er von Feindt verlassen worden, mit ihrem teuffelischen Wersen eingeweyhet, daß also kein Mensch ohne lachnung der Glieder und anderen böse Affecten darinen leben konnte. Tagebuch, str. 29v-30r. 28 Исто, стр. 30r-32v. 29 Röder, Des Markgrafen Ludwig, str. 57. 30 Веселиновић, Ратови, стр. 471–472. Међутим, Kriegs-chronik, str. 111 наводи да је прелаз реке извршен код Аде Циганлије (Zigeuner-Insel). Тачно је да је понтонски мост постављен код Аде Циганлије, али до тога је дошло након што је царска војска прешла Саву код Остружнице. Понтонски мост је онда пребачен низводно. Упореди Веселиновић, Ратови, стр. 472. 31 Tagebuch, str. 33r-38v. 
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Када су Турци увидели да не могу да униште мостобран, пову-кли су се у град. То је царској војсци омогућило да у пуној снази пре-ђе реку. Два франконска батаљона, у којима се налазио и аутор спи-са, остала су да чувају прелаз све док није прешла комора. Аутор нас извештава да је тада део непријатељске војске побегао Дунавом у правцу Једрена, али је у граду остао снажан одред пешадије и јањи-чара. Према наратору, царским војницима се чинило да ће град сада бити лак плен.32 Аутор користи прилику да истакне да је од Турака опљачкано пу-но стоке, и да се она веома јефтино могла купити.33 Нешто касније он преноси и једну занимљиву ситуацију. Наиме, једна група београдских Јевреја са женама и децом је нудила велику своту новца да се откупи из ропства,34 што су вести које је капетан ауторове јединице са незадо-вољством примио, јер су они тада чували понтонски мост, па нису мо-гли да учествују у пљачкању, нити да узму део откупа.35 Када је околина Београда очишћена од непријатељских снага, царски војници су почели да се приближавају граду и довлаче арти-љерију. Та операција није протекла без губитака, пошто су се опса-ђени бранили. Према ауторовом казивању, око 100 војника је поги-нуло и рањено од турских бомби и граната. Међутим, губитке је имао и непријатељ.36  У борбама је лично учествовао и главнокомандујући, баварски изборни кнез Максимилијан Емануел. Он је, како аутор преноси, из авантуризма пришао непријатељским редовима и бацио једну гра-нату на њих, при чему се изложио опасности. Наратор даље каже да су га због тог потеза његови пријатељи са правом критиковали.37  Након што је из Будима стигао велики топ (осам дана од пре-ласка Саве – 4 августа) отпочела је канонада. Одваљени су делови зидина и начињене бреше, које је непријатељ покушао да поправи палисадима. Двадесет трећег августа је Карло Лотариншки извр-шио смотру војске и опсадних радова. Велики јуриш је требало да отпочне 25. августа, али је одложен за један дан, пошто су Турци из-вршили испад изазвавши том приликом експлозију у аустријском складишту барута.38 
                                                           32 Исто, стр. 39r-39v. 33 Исто, стр. 40r. 34 Јевреји су приликом заузимања Београда били одвођени у робље, Веселиновић, Ратови, стр. 473. 35 Tagebuch, str. 40v-41r. 36 Исто, стр. 41v-42r. 37 Исто, стр. 42r-42v. 38 Исто, стр. 42v-47r. 
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Аутор истиче да, на своју жалост, није учествовао у овим бор-бама, јер се разболео од грознице.39 Затим следи опис јуриша цар-ске војске којим је заузет Београд. Наратор говори да је неколико хиљада житеља Београда одузело себи живот скачући са зидина, док су се други из страха бацали у Дунав. Подграђе (Wasserstadt) је запаљено приликом освајања, а дошло је и до масакра који је трајао око четврт часа, све док га главнокомандујући није обуставио. Као што је већ поменуто, аутор овом догађају није лично присуствовао, али говори да је након завршетка битке видео у граду више хиљада мртвих непријатеља свих узраста.40  Након победе, главнокомандујући Максимилијан Емануел је оти-шао за Беч, док је у аустријски логор дошло турско посланство, које је такође путовало у хабсбуршку престоницу, са намером да преговара о миру. Овај догађај је аутор завео под 28. августом. Познато је да је јед-но турско посланство са истом намером боравило у аустријском лого-ру, али оно је дошло пре отпочињања јуриша на Београд (4. септембар по грегоријанском, односно 24. август по јулијанском календару).41 Да ли је у питању било неко друго посланство? Не чини се вероватним да би Османлије отпремиле два посланства са истим циљем у тако крат-ком временском раздобљу. С обзиром да је аутор у том тренутку патио од грознице, могуће је да је помешао редослед догађаја.42  За београдски гарнизон је било одређено 8000 војника. Оста-так војске, заједно са аутором списа, запутио се ка Будиму, када су примили вести да су се Турци повукли и не планирају контрана-пад.43 Последње стране овог дневника посвећене су опису околине Београда, за коју каже да је веома плодна. Приповедач као куриози-тет наводи да је у том крају веома тешко пронаћи вино, упркос томе што има пуно винограда. За разлог се распитао код једног Немца, који је провео шест година у турском заробљеништву. Он му је ре-као да Турци из тог краја у јесен беру грожђе, суше га, а онда се њи-ме освежавају непосредно пре оброка. И заиста, аутор каже да је на-кон освајања у тврђави пронађено пуно буради са сувим грожђем.44 Писац говори да у околини Београда расту разно воће и житари-це (трешња, кукуруз, пиринач – Kirsche, Korn, Reis); он напомиње да су ове културе самоникле и да расту без сађења. Могуће је да су се сеља-ци из околине Београда разбежали пред војском, па је зато крајолик 
                                                           39 Исто, стр. 45r. 40 Исто, стр. 47r-50v. 41 Веселиновић, Ратови, стр. 476–477. 42 Tagebuch, str. 51r-52r. 43 Исто, стр. 52v-54r. 44 Исто, стр. 54v-55r. 
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оставио такав утисак на приповедача. Аутор помиње и да расте пуно ретког воћа, попут диња (Melonen), смокви (Fiegen) и дивљих (или горких) поморанџи (Pomeranzen). Он напомиње да у тој земљи нема воћњака, већ свака кућа у својој башти гаји воће. Осим поменутог воћа и житарица, дневник нам преноси и да у околини Београда расте и мноштво липа, које дају леп хлад лети, а сем тога и лепо миришу.45 Срби се у рукопису спомињу само на два места, приликом описа Коморана и Будима. Нема речи о њиховом доприносу ратним напо-рима Аустрије, нити о њиховом држању према царској војсци. Стога у рукопису нема изношења неких етничких или верских стереотипа који би се тицали српског елемента у Угарској и Подунављу. Са друге стране, спис доноси драгоцена обавештења о Београду и његовој околини. На основу њих се може стећи увид у неке од животних и прехрамбених навика локалног становништва, као и усева и воћа ко-ји су се гајили. Осим тога, рукопис сведочи и о разноврсности биљног света карактеристичног за Подунавље и околину Београда. Спис не описује детаљно прилике са чисто војног становишта, али није без значаја ни у овом погледу. Пре свега, јасно се може ре-конструисати темпо путовања, као и схватање дисциплине и приме-на дисциплинских мера. Посредно се може закључити да војску пра-ти велики број небораца, што више наликује на војске из епохе рене-сансе него на уређенији вид вођења рата карактеристичан за XVIII век. То одражава чињеницу да су се аустријске оружане снаге тада налазиле у процесу реформе.46 Сама организација транспорта једи-ница на бојиште представља интересантан спој промишљености и немара. Као одлична илустрација могу нам послужити два догађаја везана за пловидбу Дунавом. Наиме, да би се избегао непотребни ри-зик по војнике, наређено је да бродови плове празни кроз вир поред Штраубинга. Међутим, нешто касније једна баржа немаром посаде удара у стуб моста код Кремса при чему се утопило 24 војника! Рукопис је од користи војним историчарима, због још два за-кључка који се из њега могу извући. Први је тај да се регрути обуча-вају „у ходу“, приликом одласка на бојиште. Такође, он показује да је постојала, модерним речником речено, „стратегијска дубина“ од-бране у Угарској, чији је вероватни задатак био да омогући брже ре-аговање у случају турске офанзиве. Са друге стране, размештање пукова на широком простору током зимовања у Угарској показује отежаност њиховог снабдевања током зимских месеци. 
                                                           45 Исто, стр. 55r-56v. 46 Jeremy Black, European warfare 1660-1815, Taylor & Francis e-Library, 2003, str. 87-92, 103–106. 



Војноисторијски гласник 2/2013 
 

252 

Vladimir Abramović FACULTY OF PHILOSOPHY, BELGRADE  
A SOLDIER’S DIARY FROM THE TIME OF THE 
GREAT TURKISH WAR 1683–1699 
(Summary) 
The Austrian victories in the Great Turkish War (1683–1699) sparked 

interest throughout Europe for the regions conquered from the Ottoman Em-
pire. This was manifested in numerous books, brochures and proclamations, 
that sought to introduce readers to the history and geography of the Danube 
area, Pannonia and Balkans. This article aims to examine the anonymous sol-
dier’s diary from the campaign of 1688, which ended with capturing of Bel-
grade, one of the most important fortresses of the Ottoman Empire. This 
manuscript has until now been unpublished and unknown in Serbian histori-
ography. The diary is partly motivated by the author’s desire to convey image 
of the areas in which he fought and to preserve its description for the „new 
generations“. Therefore, this manuscript isn’t only a classical diary; it has fea-
tures of travelogue or itinerary. The author’s personality remains unknown to 
us. We can only deduce that he was inhabitant of Franconia, and that he spent 
two years in the service of count Heinrich Friedrich of Hohenlohe-Langenburg, 
before he joined ranks of the army. The author devotes only sporadic attention 
to purely military matters, but nevertheless the information regarding disci-
pline, marching tempo and customs prevalent in the late 17th century Austrian 
army can be gauged. However, the manuscript informs us more generously of 
the living and dietary habits of the local population; furthermore it is an eye-
witness testimony of the diversity of vegetation and crops in the Danube and 
Belgrade area.  

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo true
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Preserve
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AgencyFB-Bold
    /AgencyFB-Reg
    /Albertus-ExtraBold
    /Albertus-Medium
    /AlbertusMT
    /AlbertusMT-Italic
    /AlbertusMT-Light
    /Algerian
    /AntiqueOlive
    /AntiqueOlive-Bold
    /AntiqueOlive-Compact
    /AntiqueOlive-Italic
    /AntiqueOlive-Roman
    /Apple-Chancery
    /Arial-Black
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialRoundedMTBold
    /ArialUnicodeMS
    /AvantGarde-Book
    /AvantGarde-BookOblique
    /AvantGarde-Demi
    /AvantGarde-DemiOblique
    /BaskOldFace
    /Bauhaus93
    /BellMT
    /BellMTBold
    /BellMTItalic
    /BerlinSansFB-Bold
    /BerlinSansFBDemi-Bold
    /BerlinSansFB-Reg
    /BernardMT-Condensed
    /BlackadderITC-Regular
    /Bodoni
    /Bodoni-Bold
    /Bodoni-BoldItalic
    /Bodoni-Italic
    /BodoniMT
    /BodoniMTBlack
    /BodoniMTBlack-Italic
    /BodoniMT-Bold
    /BodoniMT-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed
    /BodoniMTCondensed-Bold
    /BodoniMTCondensed-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed-Italic
    /BodoniMT-Italic
    /BodoniMTPosterCompressed
    /Bodoni-Poster
    /Bodoni-PosterCompressed
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /Bookman-Demi
    /Bookman-DemiItalic
    /BookmanITCbyBT-Demi
    /BookmanITCbyBT-DemiItalic
    /BookmanITCbyBT-Light
    /BookmanITCbyBT-LightItalic
    /Bookman-Light
    /Bookman-LightItalic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BookshelfSymbolSeven
    /BradleyHandITC
    /BritannicBold
    /Broadway
    /BrushScriptMT
    /CalifornianFB-Bold
    /CalifornianFB-Italic
    /CalifornianFB-Reg
    /CalisMTBol
    /CalistoMT
    /CalistoMT-BoldItalic
    /CalistoMT-Italic
    /Candid
    /Castellar
    /Centaur
    /Century
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CenturySchoolbook
    /CenturySchoolbook-Bold
    /CenturySchoolbook-BoldItalic
    /CenturySchoolbook-Italic
    /CGOmega
    /CGOmega-Bold
    /CGOmega-BoldItalic
    /CGOmega-Italic
    /CGTimes
    /CGTimes-Bold
    /CGTimes-BoldItalic
    /CGTimes-Italic
    /CHelv
    /CHelvBold
    /CHelvBoldItalic
    /CHelv-Italic
    /Chicago
    /Chiller-Regular
    /CHVojska
    /CHVojska-Bold
    /CHVojska-BoldItalic
    /CHVojska-Italic
    /CirTimes
    /CirTimes_New_Roman
    /CirTimesBold
    /CirTimesBoldItalic
    /CirTimesItalic
    /Clarendon
    /Clarendon-Bold
    /Clarendon-Condensed-Bold
    /Clarendon-Light
    /ColonnaMT
    /ComicSansMS
    /ComicSansMS-Bold
    /CooperBlack
    /CooperBlack-Italic
    /CopperplateGothic-Bold
    /CopperplateGothic-Light
    /Copperplate-ThirtyThreeBC
    /Copperplate-ThirtyTwoBC
    /Coronet
    /Coronet-Regular
    /Courier
    /Courier-Bold
    /Courier-BoldOblique
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /Courier-Oblique
    /CTVojska
    /CTVojska-Bold
    /CTVojska-BoldItalic
    /CTVojska-Italic
    /CurlzMT
    /Decor
    /EdwardianScriptITC
    /Elephant-Italic
    /Elephant-Regular
    /English157BT-Regular
    /EngraversMT
    /ErasITC-Bold
    /ErasITC-Demi
    /ErasITC-Light
    /ErasITC-Medium
    /EstrangeloEdessa
    /Euclid
    /Euclid-Bold
    /Euclid-BoldItalic
    /EuclidExtra
    /EuclidExtra-Bold
    /EuclidFraktur
    /EuclidFraktur-Bold
    /Euclid-Italic
    /EuclidMathOne
    /EuclidMathOne-Bold
    /EuclidMathTwo
    /EuclidMathTwo-Bold
    /EuclidSymbol
    /EuclidSymbol-Bold
    /EuclidSymbol-BoldItalic
    /EuclidSymbol-Italic
    /Eurostile
    /Eurostile-Bold
    /Eurostile-BoldExtendedTwo
    /Eurostile-ExtendedTwo
    /FelixTitlingMT
    /FencesPlain
    /FootlightMTLight
    /FormalScript421BT-Regular
    /ForteMT
    /FranklinGothic-Book
    /FranklinGothic-BookItalic
    /FranklinGothic-Demi
    /FranklinGothic-DemiCond
    /FranklinGothic-DemiItalic
    /FranklinGothic-Heavy
    /FranklinGothic-HeavyItalic
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothic-MediumCond
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FreestyleScript-Regular
    /FrenchScriptMT
    /Garamond
    /Garamond-Antiqua
    /Garamond-Bold
    /Garamond-Halbfett
    /Garamond-Italic
    /Garamond-Kursiv
    /Garamond-KursivHalbfett
    /Gautami
    /Geneva
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /Gigi-Regular
    /GillSans
    /GillSans-Bold
    /GillSans-BoldCondensed
    /GillSans-BoldItalic
    /GillSans-Condensed
    /GillSans-ExtraBold
    /GillSans-Italic
    /GillSans-Light
    /GillSans-LightItalic
    /GillSansMT
    /GillSansMT-Bold
    /GillSansMT-BoldItalic
    /GillSansMT-Condensed
    /GillSansMT-ExtraCondensedBold
    /GillSansMT-Italic
    /GillSans-UltraBold
    /GillSans-UltraBoldCondensed
    /GloucesterMT-ExtraCondensed
    /Goudy
    /Goudy-Bold
    /Goudy-BoldItalic
    /Goudy-ExtraBold
    /Goudy-Italic
    /GoudyOldStyleT-Bold
    /GoudyOldStyleT-Italic
    /GoudyOldStyleT-Regular
    /GoudyStout
    /Haettenschweiler
    /HarlowSolid
    /Harrington
    /Helvetica
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldOblique
    /Helvetica-Condensed
    /Helvetica-Condensed-Bold
    /Helvetica-Condensed-BoldObl
    /Helvetica-Condensed-Oblique
    /HelveticaLat
    /HelveticaLatBold
    /Helvetica-Narrow
    /Helvetica-Narrow-Bold
    /Helvetica-Narrow-BoldOblique
    /Helvetica-Narrow-Oblique
    /Helvetica-Oblique
    /HighTowerText-Italic
    /HighTowerText-Reg
    /HoeflerText-Black
    /HoeflerText-BlackItalic
    /HoeflerText-Italic
    /HoeflerText-Ornaments
    /HoeflerText-Regular
    /Impact
    /ImprintMT-Shadow
    /InformalRoman-Regular
    /JoannaMT
    /JoannaMT-Bold
    /JoannaMT-BoldItalic
    /JoannaMT-Italic
    /Jokerman-Regular
    /JuiceITC-Regular
    /Kartika
    /KristenITC-Regular
    /KunstlerScript
    /Latha
    /LatinWide
    /LetterGothic
    /LetterGothic-Bold
    /LetterGothic-BoldSlanted
    /LetterGothic-Italic
    /LetterGothic-Slanted
    /LHVojska
    /LHVojska-Bold
    /LHVojska-BoldItalic
    /LHVojska-Italic
    /LTVojska
    /LTVojska-Bold
    /LTVojska-BoldItalic
    /LTVojska-Italic
    /LubalinGraph-Book
    /LubalinGraph-BookOblique
    /LubalinGraph-Demi
    /LubalinGraph-DemiOblique
    /LucidaBright
    /LucidaBright-Demi
    /LucidaBright-DemiItalic
    /LucidaBright-Italic
    /LucidaCalligraphy-Italic
    /LucidaConsole
    /LucidaFax
    /LucidaFax-Demi
    /LucidaFax-DemiItalic
    /LucidaFax-Italic
    /LucidaHandwriting-Italic
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSans-Typewriter
    /LucidaSans-TypewriterBold
    /LucidaSans-TypewriterBoldOblique
    /LucidaSans-TypewriterOblique
    /LucidaSansUnicode
    /Magneto-Bold
    /MaiandraGD-Regular
    /Mangal-Regular
    /Marigold
    /MaturaMTScriptCapitals
    /MicrosoftSansSerif
    /Mistral
    /Modern-Regular
    /Monaco
    /MonaLisa-Recut
    /MonotypeCorsiva
    /MonotypeSorts
    /MSOutlook
    /MSReferenceSansSerif
    /MSReferenceSpecialty
    /MT-Extra
    /MT-Symbol
    /MVBoli
    /MyriadWebPro
    /MyriadWebPro-Bold
    /MyriadWebPro-Condensed
    /MyriadWebPro-CondensedItalic
    /MyriadWebPro-Italic
    /NewCenturySchlbk-Bold
    /NewCenturySchlbk-BoldItalic
    /NewCenturySchlbk-Italic
    /NewCenturySchlbk-Roman
    /NewYork
    /NiagaraEngraved-Reg
    /NiagaraSolid-Reg
    /OCRAbyBT-Regular
    /OCRAExtended
    /OCRB10PitchBT-Regular
    /OldChurchSlavonicCyr
    /OldEnglishTextMT
    /Onyx
    /Optima
    /Optima-Bold
    /Optima-BoldItalic
    /Optima-Italic
    /Oxford
    /PalaceScriptMT
    /Palatino-Bold
    /Palatino-BoldItalic
    /Palatino-Italic
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Palatino-Roman
    /Papyrus-Regular
    /Parchment-Regular
    /Perpetua
    /Perpetua-Bold
    /Perpetua-BoldItalic
    /Perpetua-Italic
    /PerpetuaTitlingMT-Bold
    /PerpetuaTitlingMT-Light
    /Playbill
    /PoorRichard-Regular
    /Pristina-Regular
    /Raavi
    /RageItalic
    /Ravie
    /Rockwell
    /Rockwell-Bold
    /Rockwell-BoldItalic
    /Rockwell-Condensed
    /Rockwell-CondensedBold
    /Rockwell-ExtraBold
    /Rockwell-Italic
    /ScriptMTBold
    /Serbian-Elegant
    /Serbian-Elegant-Bold
    /Serbian-Elegant-Bold-Italic
    /Serbian-Elegant-Italic
    /ShowcardGothic-Reg
    /Shruti
    /SnapITC-Regular
    /StempelGaramond-Bold
    /StempelGaramond-BoldItalic
    /StempelGaramond-Italic
    /StempelGaramond-Roman
    /Stencil
    /Sylfaen
    /Symbol
    /SymbolMT
    /Taffy
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /TempusSansITC
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Italic
    /TimesNewRoman
    /TimesNewRomanBold
    /TimesNewRomanBoldItalic
    /TimesNewRomanItalic
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Times-Roman
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Tunga-Regular
    /TwCenMT-Bold
    /TwCenMT-BoldItalic
    /TwCenMT-Condensed
    /TwCenMT-CondensedBold
    /TwCenMT-CondensedExtraBold
    /TwCenMT-Italic
    /TwCenMT-Regular
    /Univers
    /Univers-Bold
    /Univers-BoldExt
    /Univers-BoldExtObl
    /Univers-BoldItalic
    /Univers-BoldOblique
    /Univers-Condensed
    /Univers-CondensedBold
    /Univers-Condensed-Bold
    /Univers-Condensed-BoldItalic
    /Univers-CondensedBoldOblique
    /Univers-Condensed-Medium
    /Univers-Condensed-MediumItalic
    /Univers-CondensedOblique
    /Univers-Extended
    /Univers-ExtendedObl
    /Univers-Light
    /Univers-LightOblique
    /Univers-Medium
    /Univers-MediumItalic
    /Univers-Oblique
    /UstavIzvorni-Medium
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /VinerHandITC
    /Vivaldii
    /VladimirScript
    /Vrinda
    /Webdings
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /YUTimesNewRoman
    /YUTimesNewRomanBold
    /YUTimesNewRomanBoldItalic
    /YUTimesNewRomanItalic
    /ZapfChancery-MediumItalic
    /ZapfDingbats
    /ZWAdobeF
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 600
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 600
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [1734.803 2245.040]
>> setpagedevice


